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בַּיּ֣וֹם1
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֡וּא
त्यस
H1931

ד יִפְקֹ֣
दण्ड–िदनुहुनेछ

יְהוָה֩
परमप्रभुले
H3068

בְּחַרְב֨וֹ  
आफ्नो–तवार्रले
H2719

ה הַקָּשָׁ֜
कठोर
H7186

וְהַגְּדוֹלָה֣
अिन–ठूलो

ה חֲזָקָ֗ וְהַֽ
अिन–बिलयो
H2389

עַל֤
िवरुद्धमा

֙ לִוְיָתָן
िलव्यातान
H3882

נָחָשׁ֣
भुजङ्गा
H5175

חַ בָּרִ֔
भाग्ने
H1281

֙ וְעַל
अिन–िवरुद्धमा

ן לִוְיָתָ֔
िलव्यातान
H3882

נָחָ֖שׁ
भुजङ्गा
H5175

עֲקַלָּת֑וֹן
कंुडिलने
H6129

ג וְהָרַ֥
अिन–मानुर्हुनेछ
H2026

אֶת־
त्यस
H0853

הַתַּנִּ֖ין
अजङ्गालाईर्

ר אֲשֶׁ֥
जुन

ם׃ בַּיָּֽ
समुद्रमा–छ
H3220

ס
—

त्यस समयमा परमप्रभुले िलब्यातानलाईर् जाँच गनुर् हुनेछ। िलब्यातान एउटा अधमीर् सपर् जस्तै हो, जसमािथ परमप्रभुले आफ्नो िवशाल तरवार चलाउनु हुनेछ। 
उहाँले आफ्नो बिलयो अिन शिक्तशाली तरवारद्वारा सपर् िलब्यातानलाईर् दण्ड िदनु हुनेछ। परमप्रभुले समुद्रको ठूलो राक्षसलाईर् मानुर्हुनेछ।

בַּיּ֖וֹם2
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֑וּא
त्यस
H1931

רֶם כֶּ֥
रमाईलो–दाखबारी
H3754

מֶד   חֶ֖
मनपनेर्
H2531

עַנּוּ־
गाओ

הּ׃ לָֽ
उसको–बारेमा

त्यसबेला, मािनसहरूले, आनिन्दत दाखको बोटको गीत गाउनेछन्।

אֲנִי3֤
म
H0589

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

הּ צְרָ֔ נֹֽ
उसलाईर्–रक्षा–गछुर्
H5341

ים לִרְגָעִ֖
हरेक–क्षणमा
H7281

נָּה אַשְׁקֶ֑
म–पानी–िदन्छु
H8248

פֶּ֚ן
नत्र
H6435

ד יִפְקֹ֣
कोहीले–हािन

יהָ עָלֶ֔
पुर्‍याओस्

לַ֥יְלָה
रात
H3915

וָי֖וֹם
अिन–िदन
H3117

נָּה׃ אֶצֳּרֶֽ
म–उसलाईर्–जोगाउँछु
H5341

“म, परमप्रभु, त्यस बगैंचाको देखरेख गनेर्छु। म ठीक समयमा त्यसमा पानी लगाउनेछु म राित र िदनमा बराबर त्यसलाईर् पहरा िदनेछु, कसैले पिन त्यस 
बगैंचालाईर् नाश गनेर् छैन।

חֵמָ֖ה4
क्रोध
H2534

אֵי֣ן
छैन
H0369

לִ֑י
मलाईर्

י־ מִֽ
कसले
H4310

נִי יִתְּנֵ֜
िदयोस्–मलाईर्
H5414

יר שָׁמִ֥
काँडेदार
H8068

שַׁיִ֙ת֙
झाडी–हरू
H7898

ה בַּמִּלְחָמָ֔
युद्धमा
H4421

אֶפְשְׂעָ֥ה
म–आक्रमण–गथेर्ं
H6585

בָ֖הּ
उसमािथ

נָּה אֲצִיתֶ֥
म–उसलाईर्–जलाउँथें
H6702

חַד׃ יָּֽ
एकसाथ

म िरसाएको होईन्। तर त्यहाँ युद्ध भएको भए र कसैले काँडादार पखार्लहरू बनाए ता पिन, म त्यसमािथ िहंड्दै त्यसलाईर् बािलिदन्थे।

א֚ו5ֹ
अथवा

יַחֲזֵק֣
उसले–समात्ने–ओस्
H2388

י בְּמָעוּזִּ֔
मेरो–शरणस्थान
H4581

ה יַעֲשֶׂ֥
उसले–शािन्त–बनाओस्

שָׁל֖וֹם
शािन्त
H7965

לִ֑י
मसगँ

שָׁל֖וֹם
शािन्त
H7965

יַֽעֲשֶׂה־
उसले–बनाओस्

י׃ לִּֽ
मसगँ

तर यिद कोही मािनस रक्षाको िनिम्त मकहाँ आउँदछ भने र मबाट शािन्त चाहन्छ भने, तब उसलाईर् आउन देऊ, अिन मबाट शािन्त पाओस्।
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הַבָּאִים6֙
आउने–िदनहरूमा
H0935

יַשְׁרֵ֣שׁ
जरा–गाड्नेछ
H8327

ב יַֽעֲקֹ֔
याकूब
H3290

יץ יָצִ֥
फुल्नेछ

ח וּפָרַ֖
अिन–फल्नेछ

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलले
H3478

וּמָלְא֥וּ
अिन–भनेर्छन्
H4390

פְנֵי־
सम्पूणर्–अनुहार
H6440

תֵבֵ֖ל
संसारको
H8398

ה׃ תְּנוּבָֽ
फलले
H8570

ס
—

त्यस समयमा याकूब राम्रो जरा भएको बिलयो रूख जस्तो हुनेछ। तब िमश्र बढन र फूल्न लागेको बोट जस्तै हुनेछ। त्यसपिछ यो धतीर् ईस्राएलका नानीहरूले 
फलहरूले बोट भिरएको जस्तै हुनेछ।”

ת7 הַכְּמַכַּ֥
जस्तो–प्रहारले
H4347

הוּ מַכֵּ֖
प्रहार–गनेर्लाईर्
H5221

הוּ הִכָּ֑
प्रहार–गर्‍यो
H5221

אִם־
के–जस्तो

רֶג כְּהֶ֥
वधको–हत्याले
H2027

הֲרֻגָי֖ו
मािरएकाहरूलाईर्
H2026

ג׃ הֹרָֽ
मार्‍यो
H2026

परमप्रभुले आफ्ना मािनसहरूलाईर् कसरी दण्ड िदनु हुनेछ? िबतेका िदनहरूमा शत्रुहरूले मािनसहरूलाईर् सताए। के त्यसरी नै परमप्रभुले पिन सताउनु हुन्छ? 
िवगतमा, धेरै मािनसहरू मािरए। के परमप्रभुले पिन त्यसै गनुर् हुन्छ र सबै मािनसहरूलाईर् मानुर् हुन्छ?

בְּסַּאסְּאָ֖ה8
नाप–नापीले
H5432

בְּשַׁלְחָהּ֣
पठाउँदा
H7971

תְּרִיבֶנָּ֑ה
तपाईर्लंे–िववाद–गनुर्भयो
H7378

הָגָה֛
उहाँले–हटाउनुभयो
H1898

בְּרוּח֥וֹ
आफ्नो–कडा–बतासले
H7307

ה הַקָּשָׁ֖
कठोर
H7186

בְּי֥וֹם
पूवीर्–हावाको–िदनमा
H3117

ים׃ קָדִֽ
पूवीर्य
H6921

परमप्रभुले ईस्राएललाईर् टाढा पठाएर आफ्नो तकर् लाईर् साम्य पानुर्हुनेछ। परमप्रभु ईस्राएलिसत ककर् श शब्दमा बोल्नु हुनेछ। उहाँका शब्दहरूले मरूभूिमनको 
तातो हावाले जस्तै पोल्नेछ।

ן9 לָכֵ֗
यसकारण

בְּזאֹת֙
यसद्वारा
H2063

ר יְכֻפַּ֣
प्रायिश्चत्त–हुनेछ

ן־ עֲוֹֽ
याकूबको–अधमर्
H5771

ב יַעֲקֹ֔
याकूबको
H3290

וְזֶ֕ה
अिन–यो
H2088

כָּל־
सबै
H3605

י פְּרִ֖
फल
H6529

הָסִ֣ר
हटाउनेको
H5493

חַטָּאת֑וֹ
उसको–पाप

׀בְּשׂוּמ֣וֹ 
उसले–बनाउँदा

כָּל־
सबै
H3605

אַבְנֵי֣
वेदीका–ढुङ्गाहरू
H0068

חַ מִזְבֵּ֗
वेदीको
H4196

כְּאַבְנֵי־
चूनाको–ढुङ्गा–जस्तै
H0068

גִר֙
चूना
H1615

מְנֻפָּצ֔וֹת
चूणर्–पािरएका

א־ ֹֽ ל
उठ्नेछैनन्
H3808

מוּ יָקֻ֥
खडा–हुनेछैनन्

ים אֲשֵׁרִ֖
अशेरा–स्तम्भहरू
H0842

ים׃ וְחַמָּנִֽ
अिन–धूप–वेदीहरू
H2553

याकूबको दोष कसरी क्षमा गिरने? उसका पापहरू कसरी हटाईने? ती कुराहरू हुने नै हो चट्टानको वेदी धूलो पिरनेछ। झूटा देवताहरूलाईर् मूितंहरू र वेदीहरू 
पुज्ने नष्ट हुनेछन्।

י10 כִּ֣
िकनिक

עִ֤יר
गढीबन्दी–सहर

בְּצוּרָה֙
पखार्लवालो
H1219

ד בָּדָ֔
एक्लो
H0910

נָוֶ֕ה
जग्गा

ח מְשֻׁלָּ֥
पिरत्यािगएको
H7971

וְנֶעֱזָב֖
अिन–छोिडएको

ר כַּמִּדְבָּ֑
मरुभूिम–जस्तै

ם שָׁ֣
त्यहाँ
H8033

יִרְעֶ֥ה
चनेर्छ

עֵגֶ֛ל
बाछोले
H5695

ם וְשָׁ֥
अिन–त्यहाँ
H8033

ץ יִרְבָּ֖
बस्नेछ
H7257

ה וְכִלָּ֥
अिन–खानेछ
H3615

יהָ׃ סְעִפֶֽ
उसका–हाँगाहरू
H5585

त्यस समय, महान शहर िरत्तो हुनेछ, त्यो मरूभूिम जस्तो हुनेछ। सारा मािनसहरू गईसकेका हुनेछन्। ितनीहरू भाग्ने छन्। शहर एक खुल्ला चउर जस्तो 
हुनेछ। गाईर्-वस्तुहरूले त्यहाँ खानेछन्। गाईर्-वस्तुहरूले दाखका हागाँहरूबाट पातहरू खानेछन्।
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ש11ׁ בִּיבֹ֤
सुक्दा
H3001

קְצִירָהּ֙
उसका–शाखाहरू

רְנָה תִּשָּׁבַ֔
भाँिचन्छन्
H7665

ים נָשִׁ֕
स्त्रीहरू
H0802

בָּא֖וֹת
आउँछन्
H0935

מְאִיר֣וֹת
बाल्नेहरूले
H0215

אוֹתָ֑הּ
बाल्छन्
H0853

י כִּ֣
िकनिक

א ֹ֤ ל
यो
H3808

עַם־
जनता

בִּינוֹת֙
बुझ्ने
H0998

ה֔וּא
होईन
H1931

עַל־
यसकारण

֙ כֵּן
नै

א־ ֹֽ ל
दया
H3808

יְרַחֲמֶנּ֣וּ
गदैर्न
H7355

הוּ עֹשֵׂ֔
बनाउनेले

וְיֹצְר֖וֹ
अिन–रच्नेले
H3335

א ֹ֥ ל
कृपा
H3808

נּוּ׃ יְחֻנֶּֽ
गदैर्न

ס
—

दाखहरू सुक्नेछन् अिन हागाँहरू भाँिचएर जाने छन्। स्त्रीहरूले ती हागाँ दाउरा बाल्ने छन्। मािनसहरूले बुझ्नलाईर् अस्वीकार गनेर् छन्। यसथर् परमेश्वर, 
सृिष्टकतार्ले ितनीहरूलाईर् आराम िदनु हुनेछैन। ितनीहरूका सृिष्टकतार् ितनीहरू प्रित कृपालु हुनु हुनेछैन।

וְהָיָה12֙
अिन–हुनेछ
H1961

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֔וּא
त्यस
H1931

ט יַחְבֹּ֧
झानुर्हुनेछ
H2251

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

לֶת מִשִּׁבֹּ֥
फराटको–बालादेिख

הַנָּהָ֖ר
नदीको
H5104

עַד־
सम्म
H5704

נַחַ֣ל
खोला

מִצְרָ֑יִם
िमस्रसम्म
H4714

ם וְאַתֶּ֧
अिन–ितमीहरू

תְּלֻקְּט֛וּ
एक–एकलाईर्–जम्मा–गिरनेछ
H3950

לְאַחַ֥ד
एक–एक
H0259

אֶחָ֖ד
एक–एक
H0259

בְּנֵי֥
हे–सन्तानहरू

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

ס
—

त्यसबेला परमप्रभुले आफ्ना मािनसहरूलाईर् अरूहरूबाट अलग गनुर्हुनेछ। उहाँले यूफे्रिटस नदीमा शुरू गनुर् हुनेछ। परमप्रभुले आफ्ना मािनसहरूलाईर् 
यूफे्रिटस नदीबाट िमश्रको नदीमा जम्मा गनुर्हुनेछ। ितमीहरू ईस्राएलका मािनसहरू एक, एक गदैर् त्यहाँ भेला हुने छौ।
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अिन–हुनेछ
H1961

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֗וּא
त्यस
H1931

֮ יִתָּקַע
बजाईनेछ
H8628

בְּשׁוֹפָר֣
ठूलो–तुरहीले
H7782

֒ גָּדוֹל
ठूलो

אוּ וּבָ֗
अिन–आउनेछन्
H0935

בְדִים֙ הָאֹֽ
हराएकाहरू
H0006

בְּאֶרֶ֣ץ
अश्शूरको–देशमा
H0776

אַשּׁ֔וּר
अश्शूरमा
H0804

ים וְהַנִּדָּחִ֖
अिन–िनवार्िसतहरू
H5080

בְּאֶרֶ֣ץ
िमस्रको–देशमा
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमस्रमा
H4714

וְהִשְׁתַּחֲו֧וּ
अिन–दण्डवत्–गनेर्छन्
H7812

לַיהוָה֛
परमप्रभुको–सामु
H3068

בְּהַ֥ר
पिवत्र–पवर्तमा
H2022

דֶשׁ הַקֹּ֖
पिवत्र
H6944

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

मेरा धेरै मिनसहरू अश्शूरमा हराएका छन्। कितपय मेरा मािनसहरू िमश्रबाट भागेका छन्। तर त्यही बेला, महान तुरही फुिकने छ। अिन ती सारा मािनसहरू 
यरूशलेममा फिकंने छ। ती मािनसहरूले त्यो पिवत्र पवर्तमा आएर परमप्रभुको सामु घुडँा टेकेर झुक्ने छन्।
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